
WEATHERPROOF Switch Cover
ÉTANCHE Couvercle pour interrupteur
INTEMPERIE Tapa del Interruptor

Dripproof when cover is closed. Also 
Listed as Electrical Outlet Box – wet 
locations only when cover is closed.  
Raintight.

Étanche quand le couvercle est fermé. 
Aussi répertorié sous Boîte électrique de 
sortie - emplacements mouillés seulement 
quand le couvercle est fermé. Étanche à 
la pluie.

A prueba de goteo cuando la tapa está 
cerrada. También Listada como Caja de 
Tomacorrientes Eléctrico - mojar la zona 
tan solo cuando la tapa esté cerrada. A 
prueba de lluvia.

WARRANTY / GARANTIE / GARANTÍA
Limited Warranty Applies. Refer to: tnb.abb.com/cpwarranty for full warranty terms.
Une garantie limitée s’applique. Consultez la page : tnb.abb.com/cpwarranty pour les conditions complètes de la garantie.
Se aplica la garantía limitada. Mayor información sobre los términos de garantía completos en: tnb.abb.com/cpwarranty

INSTALLATION INSTRUCTIONS
WARNING: Turn off power when installing electrical devices. This cover must be installed 
in accordance with the National Electrical Code (NEC) and local codes.
These covers can be mounted to Type FS boxes, or a smooth, �at nonporous mounting 
surface.  (Use 1⁄4” bead RTV type, silicone, neoprene, urethane, or polyurethane caulking 
between gasket and mounting surface on non-box mountings.)

EASY TO INSTALL
• Place gasket on top of outlet box.
• Fasten cover to outlet box with enclosed screws.
Note: Lid can be snapped off for easy access to top screw holes. Snap lid back to original 
position for dripproof protection.

DIRECTIVES D’INSTALLATION
AVERTISSEMENT : Coupez le courant avant d’installer un appareil électrique. Le 
couvercle doit être installé conformément au Code national de l'électricité (NEC) et aux codes 
locaux.
Le couvercle peut étre installé sur des boîtes de type FS ou sur une surface de montage plate, 
lisse et non poreuse. (Étendre un cordon de 1/4 po de calfeutrant au silicone, néoprène, 
uréthane ou polyuréthane de type RTV entre la garniture d'étanchéité et la surface de montage 
si vous n'utilisez pas de boîte.)

FACILE À INSTALLER
• Placer la garniture d'étanchéité sur la boîte de sortie.
• Fixer le couvercle sur la boîte de sortie à l'aide des vis fournies
Remarque : Le couvercle peut être décroché du cadre pour accéder aux trous de vis du haut. 
Refermer le couvercle dans sa position initale pour une protection étanche. 

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
ADVERTENCIA: Cortar la alimentación eléctrica cuando instale dispositivos eléctricos. 
La tapa se debe instalar de acuerdo con el National Electrical Code (NEC) y con las 
normativas eléctricas locales.
Estas tapas se pueden montar en cajas del Tipo FS, o en una super�cie de montaje plana y no 
porosa. (Es necesario utilizar un cordón con un diámetro de 1⁄4” de compuesto de calafateo 
elastomérico del tipo RTV, silicona, neopreno, uretano o poliuretano entre la empaquetadura y 
la super�cie de montaje en los montajes que no sean en caja.)

FÁCIL DE INSTALAR
• Colocar la empaquetadura en la parte superior de la caja del tomacorrientes.
• Fijar la tapa en la caja del tomacorrientes con los tornillos que se incluyen.
Nota: La tapa se puede extraer de golpe para facilitar el acceso a los agujeros de tornillo 
superiores.




